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M iklós napján
Boldog és derűs békeévekben a 

gyermekek ünnepe. Fehér szakállal jött 
a Mikulás s batyujában hozta az aján
dékot. Déligyümölcsöt, fügét, datolyát 
s hozott virgácsot cukorral teleaggatva. 
Várakozó s kissé ijedten öntudatos 
gyermekszemek meredtek reá s ő mély 
hangon mondotta el a „bűnöket" : a
lecke nem tudását, azt, hogy nem ette 
meg Pistike tegnap a tejbegrizt s Mar
gitka megint nyalánk volt a minap. Oh 
a számtanlecke is szóba kerül néha s 
említés tétetett betört ablakokról s be
tört orrokról is. Vágyakozó riadalom
mal tekintett a Mikulás elé a gyermek
sereg s benne a kicsiny jóságos Jézus 
előhírnökét látta, jelét annak hogy mit 
várhat Karácsony szent ünnepén. S a 
szülők és nagybácsik, nagynénik állot
tak bölcs és kietlen mosollyal a gyer
mekek háta megett, mert az hitték, 
hogy ők mindent tudnak — pedig csak 
annyit tudtak, hogy a kócszakállu bá
csi nem a Mikulás — és nem tudták 
azt, hogy minden álmot, minden szép 
séget régen elfeledtek s kietlen „na
gyok" lettek az élet minden szépségé
vel szemben.

Ma más időket élünk. Üres a Mi 
kulás zsákja, s nincsen benne déligyü
mölcs. Legfeljebb a virgácsot hozza, 
de attól talán jobban félnek a ,,nagyok“ 
mint a gyermekek. Bizonyára jobban 
megérdemlik. Mind a négy sarkán fel
gyújtva lángokban áll a világ és füstje 
fojtogatja azt is, akit nem ér még a 
láng. Derűs, kedves, Mikulás napja, 
mikor térsz vissza hozzánk?

Ma másképpen ünnepelünk. S mást. 
Miklós napját. A mi legfőbb Urunk 
nevenapját. A mégoly kedves, de ide
genből szakadt. Mikulás helyet. A já
tékos hagyományok ünnepe igy lett 
magyar ünnepé.

Négyszáz év után — mondotta nem
rég Kolozsvárt egy vezető magyar 
állam férfiú — ismét fajunkból való 
faj, vérünkből való vér irányitja a ma 
gyarság sorsát. Lehet e ennél nagyobb 
ünnep számunkra.

S ma, amikor minden magyar a 
legforróbb hálával és szive minden 
szeretetével fordul Kormányzónk felé, 
kell hogy ne csak a hűség, a hála és 
hódolat jelét küldjük felé, hanem meg
emlékezzünk mindarról, amit érettünk 
tett.

Emlékeznünk kell az összeomlásra, 
amikor úgyszólván egyesegyedül merte 
és akarta vállalni azt, hogy magyarok 
legyünk! Emlékezzünk arra, hogy a 
béklyóbaverés és megaláztatás idején 
ő' hirdette, hogy van magyar feltárna 
dás, hogy bízik a magyarságban s

abban, ami magyar. Hogy nehéz „hely
zetek idején" az ő magyarsága — óh, 
talán semmi több ennél, de ez minden 
— mentette át a nemzetet és adott 
neki bölcseséget, önmérsékletet, kitar
tást, hűséget, hitet. És amikor megin
dult a nagy földindulás Európában, ő 
volt az, aki a mi helyünket megszabta 
és megjelölte az utat, amelyen halad 
nunk kell. És most, a világ soha nem 
látott zivatarában ő az, aki szilárdan 
és magyarul áll őrt mingannyiunk felett 
s mutat példát — s milyen fájdalmas 
példát mutatott — hogy miképpen kell 
magyarok legyünk.

Mindezt el kell mondanunk ezen a

napon. El kell mondanunk nekünk, 
erdélyieknek különösképpen, akiknek 
visszatértében volt idő, hogy csak ő 
bízott teljes lélekkel egyedül.

Nem akarunk ebben a pillanatban 
sem „szentimentalizmusokba" esni. Elég 
volt a szóvirágokból, az ünnepi szó 
noklatokból, a szép szavakból s követ
kezmények nélküli fogadalmakból. De 
kérjük az Istent, tartsa meg hosszú 
időkig Horthy Miklóst nekünk. Katona
nép vagyunk mi, erdélyiek és katoná
hoz szólunk. A legelső magyar kato 
nához, legfőbb Hadurunkhoz. Minden 
szereltünket néki adjuk! Nem kérünk 
tőle semmit! Várjuk a parancsát!

VilághirQ  m a g ya r súlyem elők 
é s  b irk ó zó k  S zilágysom lyó n.

Magyarország 1943. évi vidéki súlyemelő világrekord^kisérlet, 
Bemutató birkózómérkőzősek.

Vasárnap délután fél 5 órakor kez
dődik a helybeli róm. kát. kulturház 
dísztermében az az országos, sőt egy 
szempontból a világrekord javító kísér
let szempontjából — nemzetközi jelen
tőségű sportesemény, amely Szilágysom- 
lyóra szólítja Magyarország legerősebb 
embereit. Ambrózi Jenő (MAC) világ 
rekorder, a magyar sport büszkesége — 
a könnyű súlyban a kétkarú nyomás 
világcsúcsát (109 kg.), amelynek ő a tu
lajdonosa, akarja megjavítani.

Ambrózi á hármas gyakorlat össz- 
eredményeként 349 kg-ot ért el, ami 
lényegesen jobb a modern olympiák 
könnyű súlyú bajnokainak teljesítményé
nél. Az 1928. évi amszterdami olym- 
pián a német Helbig és Haas (osztrák) 
győztek 322 5 kg. al, 1932 ben Los-An- 
gelesben a francia Duwerger győzött 
327 5 kg al, mig az 1936. évi berlini 
olypia bajnoka az egyiptomi Mohamed 
Achmed Mesbah 342 5 kg.-al. — Ezek 
az eredmények megmutatják Ambrózi 
csodálatos képességeit.

Az országos vidéki súlyemelő baj
nokságokban Szeged, Szentes, Komá
rom, Kecskemét, Szilágysomlyó ver
senyzői küzdenek a büszke bajnoki 
címért. A vidékiek közül a szegedi 
Farkas és a szentesi Papp, különálló 
klasszist képviselnek, mint országos baj
nokok. Érdekes lesz a budapesti Vas
utas és a budapesti MÁV. Előre, va 
lamínt a szegedi Vasutas, súlyemelőinek 
hármas csapatversenye.

A birkózók közül Palotás József 
(BVSC.) a berlini olympia nagy-közép- 
sulyának harmad k helyezettje, sokszo
ros magyar bajnok neve emelkedik ki. 
de a másik három budapesti birkózó

is nemzetközi viszonylatban ismert név. 
Mángó, Kassai stb. díszei a magyar 
birkózásnak.

A helybeli állami gimnázium nővén 
dékeinek birkózó- és ökölvívó bemu
tató számai egészítik ki a változatos és 
izga más műsort, — A Magyar Birkó 
zók Szövetségét Reitlinger Vilmos kép 
viseli, aki Brassay Károly után egyik 
úttörője volt az első világháború utáni 
magyar súlyemelő csoportnak.

A versenyen megígérte részvételét 
dr. Gazda Endre alispán, dr. Sréter zi
lahi polgármester, vitéz Váry vezérőr
nagy stb. A helybeli hatóságok és hi
vatalok vezető férfiai is ott lesznek 
mindnyájan ennél az eseménynél, ami 
már messze túlnő a vidéki szinvonalon, 
mert országos jelentőségű megmozdulás.

A bajnoki vérseny műsora a követ
kező : Hiszekegy. Megnyitó, tartja: dr. 
Udvary József polgármester. A súly
emelés szabályainak ismertetése és a 
versenyzők bemutatása: Brassay Károly 
állami gimn. tanár, többszörös súlyemelő- 
bajnok. Kétkarú nyomás (bajnoki szám). 
Görög római birkózás. Kétkarú szakítás 
(bajnoki szám). Szabadfogású birkózás. 
Kétkarú lökés (btjnoki szám). Ökölvívó 
bemutatók. Súlyemelő világrekord-kísér
let: Ambrózi Jenő (MAC), súlyemelő 
világrekorder. Záróbeszéd: Opra Bene
dek állami gimn igazgató. Á bajnok
ságok eredményének kihirdetése és díj
kiosztás. Himnusz.

Szünetekben a helybeli állami gim
názium zenekara játszik. A verseny 
pontosan fél 5 órakor kezdődik, igy 
kérjük ezúton is a közönséget, hogy 
helyeiket kellő időben foglalják el.
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Forgalom bahossák a tiszta  ktm derbö!
készült m yn k a n a d fá gű k a t.

Az Anyaghivata! betiltotta a silány minőségű 
kenderszövetek gyártását.

Illetékes ellátási helyen a törekvés 
az volt, hogy munkacélokra erős kender
szövetből készíttessék el a munkásruhá
kat, elsősorban a nadrágokat. Külön
böző szövési próbák után meghatároz
ták a kellő erősségű és sűrűségű kender
szövetet, amelynek gyártása már egy 
idő óta folyamatban van. A konfekcio- 
nálás is megkezdődött már és most 
mutatták be az Anyaghivatalban a tar
tós erősségű, szövetsürüségü kender
nadrágok első példányát.

A kender munkanadrág már a háború 
anyagtakarékosság követelményeinek 
megfelelően készült. Ahelyet, hogy gyen
gébb anyagból készítettek volna zsebet 
rájuk, úgy határoztak, hogy elhagyják 
a nadrág felhajtóját, amely teljesen feles
leges a végzendő munka szempontjából 
és az igy megtakarított kenderányagból, 
tehát saját anyagból kész'tik el a nadrág 
zsebeket. Ilyen módon jó nagy, mély és 
tartós zsebeket sikerült biztosítani, amely- 
lyek a célnak legjobban megfelelnek, 
hiszen a munkások munkaközben nem
csak személyes holmijaik egy részét 
hordják magukkal a nadrágzsebben, 
hanem munkaeszközeik a munkájuk vég
zéséhez szükséges anyagok egyrészét is 
zsebreteszik.

A sűrű kenderszövetből készült mun
kásnadrágok a kezes lábas munkaöltö
nyökhöz hasonló sötétkék, úgynevezett 
„allóverkék“-szinűek, ezzel akadályozzák 
meg korai elpiszkolódásukat.

A munkanadrágok elkészítésénél a 
gombbal és a varrócérnával is takarékos
kodtak olyan módon, hogy a nadrágo
kon nincsen gomb a nadrágtartók fel
gombolásához, gomb helyett tartópánto
kat varrattak a munkásnadrágok felső 
részére, hogy a nadrágokat a munkások 
szijjal vagy hevederrel erősíthessék fel. 
Szükség esetén megfelel nadrágtartónak 
a vastagabb sgárgafonal is.

Az uj munkanadrágok árának meg
állapítása most van folyamatban, az 
árat úgy állapítják meg, hogy minden 
dolgozó munkásember könnyen megszerez
hesse.

Az akciós munkásnadrágok ára jelen

tősen olcsóbb lesz a kereskedésekben 
ma beszerezhető kenderszövetű nadrá
gok áránál.

A konfekcióipar bemutatta egyben 
az ugyancsak kenderszövetböl készült 
munkakabátokat is, ezeknek formája 
kényelmes, biztosítja a munkás szabad 
és könnyű mozgását mur,kaközben.

Az ipari anyaghivatal illetékes osz
tálya egyben ped g széleskörű elenőrzéít, 
rendelt el a legutóbb forgalomba kerűltt 
ugyancsak kenderszövetböl készült munka
öltönyök minőségének megállapítására. 
Az ellenőrzés során beszerzett minták
ból megállapították, hogy akadtak egyes 
lelkiismeretlen válallkozók, akik egészen 
ritka, zsákszövésű ..anyagból11 készítet
tek munkaöltönyöket és azokat tuldrágán 
hozzák forgalomba. Mindazok ellen, akik 
selejtese minőségű munkaruhákat készí
tettek, szigorú eljárás indult, mert meg
engedhetetlen, hogy a munkásosztály 
háborús textilszükségletének kielégítésé
nél lelkiismeretlen üzletieskedéssel csa
lárd éton jussanak jövedelemhez a köz
ellátási t sztességtől távolállók.

Tájékoztató az épületfa- 
szállitási igazolványok 

rendeltetéséről.
Egyik legutóbbi számában jelentette 

a Közellátási Értesítő, hogy a tűzifa 
forgalmához hasonlatosan az épületfa
áruk forgalmát is szállítási engedélyhez 
kötik.

A rendelet azóta életbe is lépett és 
épületfát csak szállítási engedély alapján 
adhatnak el a termelők a kereskedőknek.

Az első napokban rendkívül nagy
számú igényléseket nyújtottak be, ennek 
az a magyarázata, hogy a szakma ré
széül mindenki igyekszik minnél na
gyobb kont'genst biztosítani magának. 
A szállítási engedélyek iránti bejelenté
sek elbírálása alkalmával a benyújtott 
igénylésekét teljes egészükben nem tel 
jesitik, aminek az a magyarázata, hogy 
a sorrendi fontosság szemgontjait érvé
nyesítik.

Mint illetékes helyen értesültünk, az 
épületforgalomban a szállítási igazolvá
nyok behozatalára forgalmi okokon kívül 
főleg azért volt szükség, mert másként 
nem lehetett ellenőrizni és megfigyelni 
a háborús viszonyok közepette fokozot
tabban értékes épületfa útját. A szállí
tási igazolványok elbírálásával az Ipari 
Anyaghivatal illetékes osztályának mód
jában áll az epületfa forgalmát a ter
melőtől a kereskedőig ellenőrizni.

Forgalmi szempontból azért volt 
szükség a szállítási engedély behozáta 
Iára, hogy a MÁV is könnyebben és 
beosztottan intézkedhessen a szállító va- 
gónok kiállításáról. A szállítási igazol
ványok behozatala előtt valóssággal 
ostrom alatt állottak az érdekelt vasút
állomások főnökségei, ahol — természe
tesen — nem volt mód elbírálni a kü
lönböző épületfaszállitmányok sorrendi 
sürgősségét és fontosságát.

A szállítási igazolványok kiadása 
iránti igényléseket az Anyaghivatal a 
szükségleteknek megfelelő sorrendi fon
tosságban teljesiti, ilyen vonatkozásban 
segít a múlhatatlanul szükséges és jo
gos igények kielégítésében. A kereske
delem részéről ez egyáltalában nem te
kinthető a kereskedelmi tevékenységet 
megakadályozó magatartásnak, mert a 
háborús viszonyok idején a szükség
letek sorrendjének elbírálása nem lehet 
magának a szakmának a feladata. A 
szakma ezt a felelősséget nem is vállal
hatná.

A szállítási igazolványok iránti be
jelentéseket indokolni kell, vagyis közölni 
kell, hogy a megvásárolt áru honnan 
származik és milyen célra kiványják 
felhasználni. Ezekre az indokolásokra 
nem azért van szükség, mert az Anyag
hivatal rendeltetésén túlmenően bele 
kívánna avatkozni a szakma kereske
delmi tevékenységébe, hanem azért, 
mert az indokolásokról állapíthatja meg 
a szállítandó épületanyagok fontosságá
nak sorrendjét.

A szállítási igazolványok igénylésé
nek első napjaiban a szakma részéről 
túlságosan szűk határidőnek tartják a 
szállításra megszabott terminust, amely
nek meghosszabbítását kérték. Mint ér
tesülünk, a rendeletben meghatározott 
szállítási határidő meghosszabitásáról 
nem lehet szó, főleg azért nem, mert a 
hosszabb, esetleg kéthónapos szállítási 
határidő bevezetése esetén a MÁV ré
széről nem volnának képesek a szállítói
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vadonok beosztásáról a szükségletnek  
m egfelelően gondoskodni. Mint velünk 
közölték: a szá'li'ási igazolványok kéz
hezvétele után m agára a szállításra ren
delkezésre álló m egszabott idő minden 
elcdónak ellegendő ahhoz, hogy a m eg
kapott vagont m egrakhassa és a cim 
zetthez uibaindithassa Tájékozásul m ég  
azt is közöl ék hogy m'ndenben m eg
tűzdelt ionná után le kel! adni, T ető i g  
a fuvarlevélre rá kell ragasztani a szá l
lításra erged é'vez  tt faanyag m egfeiT ö  
száll lási sz kényét,  am ely nélkül a MÁV 
nun  v tsz  fii cpü.ctía küldtm ényeket.j

Gondoskodnak a vidéki, 
ipari városok lakosságának 

baromfiszükségletéről is
.Már elindultak az első vagonok.

Az uj termelési és beszolgáltatás! 
rendben a termelő és tenyésztő gazda 
pontbeszolgáltatási kötelezettségeit telje
sítheti baromfival is. Ez az intézkedés 
tette lehetővé, hogy a háborús viszonyok 
ellenére országszerte nagymennységü 
boromíi kerül állandóan felajánlásra 

A Baromfi- és Tojásforgalmi Központ 
intézkedései nyomán elsőnek Budapest 
és Pestkörnyék baromfiellátását biztosí
tották. A munka zavartalanul folyik an
nak ellenére, hogy a levágásra kerülő 
friss boromfit az enyhe időjárás követ
keztében hűtés, illetőleg fogyasztás nél
kül forgalombahozni még nem lehet.

A baromfibeszolgáltatás megszerve 
vezetteti folyik az egész országban ugy- 
annyira, hogy Budapest és Pestkörnyék 
lakosságának dlátását biztosítva, most 
már megkezdhették a vidéki ipán vá 
rosok lakosságának baromfiellátását is. 
Az ipari városok lakói fővárosi mintára 
kapják meg baromf szükségletüket a köz
ellátási felügyelőség irányítása és ellen
őrzése mellett.

Az első vágottbaromfi szállítmányok 
már útnak is indultak, úgyhogy az egyes 
vidéki ipari városokban már ezen a 
héten megkezdik a közellátási szervezet 
ben a vágott baromfiak szétosztását.

Óvakodjunk a hadműveleti 
területen lévők részére 

csomagszállitásra 
ajánlkozóktól.

Az utókbi időkben mind gyakrabban 
előfordul, hogy egyenruhába öltözött 
egyének hadműveleti területen lévők hoz 
zátartozóit látogatják meg és különféle 
•mesékkel pénzt, de főként téli meleg ru
haneműt csalnak ki tőlük. Illetékes helyen 
nyomalékosan felhívják a katonák hoz 
zátartozóinak figyelmét arra, hogy min
den ismeretlent, aki ilyen ügyben keresi 
fel őket, vagy csak a legkisebb gyanú 
merül fel vele szemben, azonnal adják 
át a csendőrségnek, vagy a rendőr
ségnek.

Hirdessen a „Siilagystilj!“-ka!

Hl
— A közellátásügyi miniszter újból’ 

megállapította a mezőgazdasági munkás
bakancsok és facipők árát. A zsiros, krup- 
pontalpas munkásbakancs ára 50.50 pengő, a 
fekete zsiros tehénbőrből készült bakancsé 
56 50 pengő, a zsiros sertésbőrbakancsé 58.70 
pengő, a barna zsiros tehénbőrfelsőrész- ba
kancsé 62 pengő. A facipők (klumpák) uj 
ára a következő laposorru férfi facipő 5.70, 
női 5.40, gyermek facipő 5 pengő. A hegyes- 
sorru facipők ára 40 fillérrel több.

— A szappan elosztásával kapcsolatos, 
jelenleg érvényben levő rendelkezés az, 
hogy a városok és az 5000 lakoson felüli 
lélekszámmal bíró községek vezetősége a 
Szappan Irodához beküldi havonként — eset
leg kéthavonként — az engedélyei biró ke
reskedők névjegyzékét és a névjegyzéken 
feleltünteti azt hogy melyik kereskedőnek, 
milyen mennyiségű szappanra lehet igénye 
üzleti forgalma után.

— Ötvenszázalékos vasúti' kedvez
ményt kapnak a kórházban elhunyt hősi 
halottak temetésére utazó hozzátartozók
A kórházakban elhunyt hősi halottak teme
tésére a MÁV vonalon utazó hozzátartozók, 
mégpedig szülők, gyermekek és testvérek 50 
százalékos menetjegykedvezményben része

sülnek olyképpen, hogy az odautazásra vál* 
tott teljes áru menetjeggyel a kórház igazo
lása alapján a visszautazás díjmentesen tör
ténik

— Azt a gazdálkodót, aki mind a há
rom csoportba tartozó beszolgáltatási köteles
ségének eleget tett, az ezen felül még telje
sített többletbeszolgáltatás minden 100 búza-1 
egysége után az elszámolás időpontjában 
q-ként érvényes hatósági búzaár egyharma- 
dának megfelelő őszszegü jutalomban része
sítik. A  jutalom kifizetéséről később történik 
intézkedés,

A Magyar Szárnyak legújabb száma 
gazdag és változatos tartalommal adja a világ 
repülésügyének keresztmetszetét. Elöljáróban 
Bisits Tibor alezredes ezúttal az arcvonalról 
számol be a légiháboru legfrissebb eseményei
ről. A  honvéd légierők repülőinek, elsősor
ban a vadászoknak és a közelfelderitőknek 
hősi harcairól több cikk szól, repülőink 
diksőséges szereplését megörökítve. Az uj 
Messerschmitt Gigánt óriásrepülőgépet részle
tesen ismerteti a lap, érdekes képekkel tar
kítva A repülőgépzaj elleni küzdelemről 

l számol be Nagy Ernő. Uj regény közlését 
i kezdi a lap legújabb száma'; Nagy Béla szá

zados Vihar a hegyek közt c. müvét. Számos 
más érdekes anyagot találunk a Ipban, igy 
képesoldalt a repülőgépgyártásról, a gépek 
szilárdsági vizsgálatáról, a repülő időjárás
tudományról, Udvfcry Jenő őrnagy a világ

REK



4. oldal. Szi l  á g y s o m ivó 50. szám.

legújabb repülőeseményeit ismerteti Vitéz 
Járomy Árpád a magyar repüiőifjuság szá 
mára ir cikksorozatot. A Magyar Szárnyak 
legújabb számának ára 80 fillér. Mutatvány- 
számot a kiadóvállalat (VII. Király u. 93.) 
készséggel küld. Jánosy István főszerkesztő 
és Matolay Géza dr, filmjét, az első igazi 
magyar repülőfilmeí, a Magyar Sasokat a 
szereplők nyilatkozatainak tükrében mutatja 
be a lap.

— Szülői értekezlet. Az állami polgári 
fiúiskola december 12 én tartja (d. u. 3 óra
kor) az első szülői értekezletet, melyre szere
tettel hívja a szülőket. I g a zg a zg a tó sá g .

4848 —1943.
Árverési hirdetménykivonat.

A telekkönyvi hatóság a krasznai kir. 
járásbíróságnak Fk. 193—3—1943. számú 
végzése alapján a 18.900 — 1941. 1. M. sz. 
rendelet 3. & áuak megfelelően Czirle Anna 
férj. Szabó Féterné örökhagyónak nevén ve
zetett és öröklés folytán magyar állampol
gárságát nem igazoló Szabó Féter gyám ál
tal képviselt kiskorú Czirle András, kiskorú 
Szabó Agapia, kiskorú Szabó Teofil, kiskorú 
Szabó Mária és kiskorú Szabó Tivadar tusza- 
telki lakos örökösökre háramlóit Tuszatelke 
község határában fekvő alábbi mező és erdő- 
gazdasági ingatlan illetőségeknek bírói árve
rés utján történő eladását rendelte el.

Az árverésre kerülő ingatlanoknak meg
jelölése és kikiáltási ára:

19L tkv. sz., 151;a hrsz. alatti kaszáló az 
Ostyána dűlőben, 300 négyszögöl, 5,108 tu
lajdoni arány, 75 F. kikiáltási árban. — B: 13.

200 tkv. sz., 150/a hrsz. alatti szántó 
az Ostyána dűlőben, 500 négyszögöl 5/108 tu
lajdoni arány, 150 F. kikiáltási ár. — B; 13.

193 tkv. sz., 321,b hrsz. alatti kaszáló 
az Ostyána dűlőben, 200 négyszögöl 1/6 tu
lajdoni arány, 80 F. kikiáltási ár. — B. 11.

193 tkv. sz., 153 hrsz. alati kaszáló az 
Ostyána dűlőben, 3üO négyszögöl, 1/6 tulaj- 
dutii arány, 95 F. kikiáltási ár. — B: 11.

193 tkv. sz., 317 hrsz. alatti kaszáló az 
Ostyána dűlőben, 3üü négyszögöl, 1/6 tulaj
doni arány, 100 F. kikiáltási ar. — B: 11.

196 tkv. sz., 322/a hrsz. alatti kaszáló 
az Ostyána dűlőben 300 négyszögöl, 19,432 
tulajdoni arány, 75 F. kikiáltási arányban.— 
B: 19.

196 tkv. sz, 311. hrsz. alatti kaszáló 
az Ostyána dűlőben, 200 négyszögöl, 19,432 
tulajdoni arány, 70 F. kikiáltási ar. — B: 19.

199 tkv. sz., 320 hrsz. alatti szántó az 
Ostyána dűlőben, 6 hold, tulajdoni arány, 
435 F. kikiáltási ár. — B: 19,

Az árverést 1944. évi február hó 22-ik 
napján délelőtt 11 órakor Tuszatelke község 
házánál fogjak megtartani.

Az árverésre kerülő ingatlanok a kikiál
tási ár kétharmadánál alacsonyabb j)ron nem 
adhatok el.

Bánatpénz a kikiáltási ár 10 % -a, melyet 
a magasabb ígéret ugyanannyi **ara kell 
kiegészíteni. ,

Kraszna, 1943. november hó, 25.
• Dr, SZILÁGYI BÉLA s. k.

járasbiró.

A kiadmány hiteiéül:
ASZTALOS

telekkőnyvvezeto helyettes.

Városi M o  ' : ;  '■ -színház
December l i  — 12 — 13.

Szombat—vasárnap—hétfő.
A magyar filmgyártás csúcsteljesítménye !

M agyar
k íván ság  hangverseny

Dec. 14. Csak 1 napig! Kedd.
Csak 16 éven felülieknek!

Vidám kacagó est!
Két lányt szeretek

Dec. 15 — 16. Szerda-csütörtök.
2 órás kacagás!

Zoro —Huru neveltető bajnokok nagy 
filmje,

Cirkusz hősei
FIGYELEM: Előadásainkat hétközna
pokon ' 6  és ’/ ,8 , vasárnap és ünnep

napokon 3 , 5  és 7  órakor kezdjük.

Eladó ház,
mely áll 2 szoba, konyha és 
üzlethelyiségből.

Egyházi, közigazgatási és 
kereskedelmi nyomtatványokat 

jutányos áron készít a

SZÍVÓS és N A G Y  
könyvnyomda.

SZÍ LÁGY SOML Y Ó,
Kossuth L. utca.

OLCSÓ ÁGYTOLL!
Tarka fosztani való 1.— Pengő, jobb 
puha tarka toll 1 90 P., sokkal jobb 
3 80 Szürke vegyes T — és 9'— P. 
Fehér fosztott pehelyes 17'—, 20' - 
és 23 — P. Szállítja 5 kg-os csomago
lásban postán utánvéttel bérmentve. 
Köztisztviselőknek 3% engedmény, 

özv. B ó d y  L a j o s á é  ágytollvállalata
Kiskunfélegyháza, Brassó-u. 26.

kifogástalan
töltőtollat csak
m e g b íz h a tó  cégn é l
v á s á ro lju n k !

F elh ívom  az igen  tisztelt 
vev ő im  figyelm ét arra, 
hogy az üres használt tin
tá sü v eg ek et v isszavá ltom .

A  m árkás

T I N T E N K U L I
m egérkezett.

S z ín es  pap írszalvéta , to a 
lett papír, fek ete  e lsö tétítő  
papir s m i n d e n n e m ű  
p a p í r á r u  k a p h a t ó .  
G u m m i b é ly e g z ő  m eg
ren d e lé sek e t f e l v e s z e k .

L Á Z Á R
k ö n y v  é s  p ap irk eresk ed ő .

Eladó
alig használt
ebédlő, háló
és e g y é b  bútorok.

É r te k a z n i: H orthy M. u. 10. sz. alatt.

Vételnél,
vagy eladásnál,

a „Szilágysomlyó“ hirdetései 
eredményre vezetnek!
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